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Rezolucja Parlamentu Europejskiego w sprawie nikczemnych ataków terrorystycznych 
Hamasu na Izrael, prawa Izraela do obrony zgodnie z prawem humanitarnym i 
międzynarodowym oraz sytuacji humanitarnej w Strefie Gazy
(2023/2899(RSP))

Parlament Europejski,

– uwzględniając swoje wcześniejsze rezolucje i zalecenia w sprawie konfliktu na Bliskim 
Wschodzie, w szczególności rezolucję z 14 grudnia 2022 r. w sprawie perspektywy 
rozwiązania dwupaństwowego dla Izraela i Palestyny1 oraz swoje zalecenie z 12 lipca 
2023 r. dla Rady, Komisji i wiceprzewodniczącego Komisji / wysokiego 
przedstawiciela Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa w sprawie 
stosunków z Palestyńską Władzą Narodową2,

– uwzględniając odnośne rezolucje Rady Bezpieczeństwa ONZ i Zgromadzenia Ogólnego 
ONZ,

– uwzględniając Protokół w sprawie stosunków gospodarczych między Państwem Izrael a 
Organizacją Wyzwolenia Palestyny reprezentującą naród palestyński z 29 kwietnia 
1994 r. oraz porozumienie z Oslo II z 28 września 1995 r.,

– uwzględniając wspólną europejską strategię na rzecz wsparcia Palestyny na lata 2021–
2024 – W kierunku demokratycznego, odpowiedzialnego i trwałego państwa 
palestyńskiego,

– uwzględniając unijną listę terrorystów,

– uwzględniając międzynarodowe prawo humanitarne, w szczególności konwencje haskie 
z 1899 i 1907 r. oraz konwencje genewskie z 1949 r. oraz protokoły dodatkowe do nich,

– uwzględniając art.132 ust. 2 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że 7 października 2023 r. grupa terrorystyczna Hamas, która została 
umieszczona na unijnej liście organizacji terrorystycznych, przeprowadziła 
bezprecedensowy i nikczemny atak terrorystyczny na Izrael, który był największym 
atakiem terrorystycznym na ten kraj w jego historii i który stanowi największe 
zagrożenie militarne od czasu wojny Jom Kippur w 1973 r.; mając na uwadze, że 
bojownicy terrorystyczni Hamasu wdarli się na terytorium Izraela, przełamując mur 
bezpieczeństwa podczas masowego ataku rakietowego, w którym wystrzelono 3 000 
rakiet; mając na uwadze, że podczas tych brutalnych ataków, które były wymierzone 
głównie w ludność cywilną, zabito ponad 1 400 Izraelczyków i co najmniej 75 
cudzoziemców, w tym obywateli UE, z których większość stanowili cywile, oraz 
porwano około 150 osób przetrzymywanych obecnie jako zakładnicy w Strefie Gazy; 
mając na uwadze, że jest to największa masakra ludzi popełniona ze względu na ich 

1 Dz.U. C 177 z 17.5.2023, s. 73.
2 Teksty przyjęte, P9_TA(2023)0283.
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tożsamość żydowską od czasu Holokaustu;

B. mając na uwadze, że ryzyko eskalacji w regionie jest największe od wielu 
dziesięcioleci; mając na uwadze, że UE i jej państwa członkowskie zdecydowanie 
opowiedziały się przeciwko temu potwornemu atakowi terrorystycznemu; mając na 
uwadze, że kluczowi gracze regionalni, tacy jak Iran, Katar, Arabia Saudyjska, Kuwejt, 
Syria i Irak, przypisali odpowiedzialność za atak Izraelowi; mając na uwadze, że 
społeczność międzynarodowa jest podzielona w kwestii poparcia dla Izraela; mając na 
uwadze, że Rada Bezpieczeństwa ONZ nie przyjęła jeszcze wspólnego stanowiska;

C. mając na uwadze, że Izrael rozpoczął kontratak, którego deklarowanym celem jest 
wyeliminowanie Hamasu ze Strefy Gazy; mając na uwadze, że w poniedziałek 9 
października izraelski minister obrony Yoav Gallant nakazał całkowite oblężenie Strefy 
Gazy i odcięcie wszelkich dostaw energii elektrycznej, żywności, wody i paliwa; mając 
na uwadze, że wstrzymanie dostaw energii elektrycznej, żywności, wody i paliwa do 
Strefy Gazy grozi dalszym pogorszeniem sytuacji humanitarnej w regionie, ponieważ 
ludność Strefy Gazy nie może jej opuścić, gdyż granica z Egiptem jest zamknięta od 
ponad tygodnia;

D. mając na uwadze, że w ramach przygotowań do kontrofensywy Izrael wydał ostrzeżenie 
dla mieszkańców północnej Strefy Gazy, aby dla własnego bezpieczeństwa ewakuowali 
się do południowej części Strefy Gazy w ciągu 24 godzin;

E. mając na uwadze, że – jak stwierdziła Światowa Organizacja Zdrowia – izraelski nakaz 
ewakuacji 22 szpitali zmusza ponad 2 000 pacjentów, w tym pacjentów poddawanych 
hemodializie, noworodki w inkubatorach i kobiety z powikłaniami ciąży, do 
przeniesienia się do południowej Strefy Gazy, gdzie placówki opieki zdrowotnej 
działają już na skraju możliwości i nie są w stanie poradzić sobie z tym dramatycznym 
wzrostem liczby pacjentów;

F. mając na uwadze, że 9 października 2023 r. komisarz do spraw sąsiedztwa i 
rozszerzenia Olivér Várhelyi, z nikim się nie konsultując, wysłał tweeta, w którym 
stwierdził, że UE natychmiast zawiesi wszystkie płatności na rzecz Palestyny, że 
wszystkie projekty zostaną poddane przeglądowi oraz że wszystkie nowe wnioski 
budżetowe na 2023 r. zostaną zawieszone do odwołania, co wywołało publiczny 
sprzeciw ze strony różnych państw członkowskich; mając na uwadze, że po 
komunikacie komisarza Várhelyi’ego nastąpiło sprzeczne oświadczenie komisarza do 
spraw zarządzania kryzysowego Janeza Lenarčiča; mając na uwadze, że 9 października 
Komisja ogłosiła rozpoczęcie pilnego przeglądu pomocy UE dla Palestyny w celu 
zagwarantowania, że żadne finansowanie UE nie umożliwi pośrednio żadnej organizacji 
terrorystycznej przeprowadzenia ataków na Izrael;

G. mając na uwadze, że podczas swojej wizyty w Izraelu 13 października przewodnicząca 
Komisji Ursula von der Leyen nie potępiła publicznie Izraela za celowe ataki na 
ludność cywilną i próby przymusowego wysiedlenia mieszkańców Gazy;

H. mając na uwadze, że wiceprzewodniczący Komisji / wysoki przedstawiciel Unii do 
spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa Josep Borrell publicznie zaprzeczył 
przewodniczącej Ursuli von der Leyen, twierdząc, że jej uwagi nie odzwierciedlają 
obecnej polityki UE;
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1. zdecydowanie potępia potworne ataki barbarzyńskich bojowników terrorystycznych 
Hamasu, którzy celowo atakowali cywilów, oraz masowe ataki rakietowe na Izrael i 
jego ludność; wzywa Hamas do natychmiastowego i bezwarunkowego uwolnienia 
wszystkich zakładników bez żadnych warunków wstępnych; składa kondolencje 
wszystkim rodzinom ofiar; ponawia swoje poparcie dla Państwa Izrael i jego obywateli 
oraz potwierdza ich podstawowe prawo do życia w pokoju i bezpieczeństwie; wyraża 
solidarność z obywatelami Państwa Izrael w obliczu tych okrutnych czynów;

2. wzywa do pociągnięcia sprawców tych przerażających aktów przemocy do 
odpowiedzialności zgodnie z prawem międzynarodowym; wzywa do zidentyfikowania i 
umieszczenia na unijnej liście terrorystów wszystkich sprawców, którzy uczestniczyli w 
atakach przeprowadzonych przez organizację terrorystyczną Hamas i wspieranych przez 
inne organizacje terrorystyczne, o ile jeszcze tego nie uczyniono; ponownie wyraża 
zdecydowane poparcie UE dla prac Międzynarodowego Trybunału Karnego, w tym dla 
jego dochodzenia w sprawie zbrodni wojennych i zbrodni przeciwko ludzkości 
popełnionych na okupowanych terytoriach palestyńskich, w szczególności w 
odniesieniu do ataku terrorystycznego Hamasu i obecnej eskalacji konfliktu; 
przypomina, że przestrzeganie międzynarodowego prawa humanitarnego i 
międzynarodowego prawa dotyczącego praw człowieka przez państwa i podmioty 
niepaństwowe, w tym odpowiedzialność za ich działania, jest podstawą pokoju i 
bezpieczeństwa; podkreśla, że wszystkie formy terroryzmu muszą zostać pokonane, aby 
chronić ludność cywilną;

3. uznaje prawo Izraela do samoobrony, zapisane w prawie międzynarodowym i przez nie 
ograniczone, oraz podkreśla, że działania Izraela muszą zatem ściśle przestrzegać prawa 
międzynarodowego; podkreśla, że ataki Hamasu i odpowiedź Izraela mogą 
doprowadzić do wznowienia spirali przemocy w regionie;

4. wzywa wszystkie zaangażowane strony do zadbania o to, by pomoc humanitarna mogła 
być dostarczana na miejscu, a infrastruktura cywilna, w szczególności szpitale i szkoły, 
była chroniona;

5. wzywa wysokiego przedstawiciela Unii do spraw zagranicznych i polityki 
bezpieczeństwa oraz państwa członkowskie UE do podjęcia pilnych działań 
dyplomatycznych w celu zaradzenia tej sytuacji w regionie, wraz z partnerami w 
regionie i partnerami międzynarodowymi, w tym z Radą Bezpieczeństwa ONZ, oraz do 
dołożenia wszelkich starań, aby doprowadzić strony do stołu negocjacyjnego w celu 
omówienia sytuacji w regionie i podjęcia działań na rzecz rozwiązania pierwotnych 
przyczyn konfliktu;

6. jest bardzo zaniepokojony szybko pogarszającą się sytuacją humanitarną w Strefie 
Gazy, w której około połowa ludności to dzieci; podkreśla, że wstrzymanie dostaw 
leków, energii elektrycznej, żywności, wody i paliwa do Strefy Gazy doprowadzi do 
katastrofy humanitarnej, i wzywa Izrael do natychmiastowego przywrócenia dostaw 
leków, energii elektrycznej, żywności, wody i paliwa do Strefy Gazy; wzywa Egipt do 
otwarcia korytarza humanitarnego umożliwiającego palestyńskim kobietom, dzieciom i 
osobom starszym uciekającym ze Strefy Gazy dotarcie do bezpiecznego schronienia;

7. wyraża poważne zaniepokojenie utrzymującymi się skutkami ubocznymi tego konfliktu 
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dla innych krajów i regionów, w tym dla UE; jest zaniepokojony nasileniem się 
antysemickich wystąpień, wieców i ataków skierowanych przeciwko Żydom od 
początku ataków terrorystycznych Hamasu; w związku z tym wzywa Komisję i państwa 
członkowskie do podjęcia wszelkich odpowiednich środków w celu zagwarantowania 
bezpieczeństwa żydowskich obywateli UE, w tym zapewnienia natychmiastowej 
ochrony szkołom i miejscom kultu; zdecydowanie potępia te podmioty polityczne, które 
były zaangażowane w działalność organizacji terrorystycznych lub które nadal się od 
nich nie zdystansowały; zdecydowanie potępia wszelkie formy antysemityzmu, 
nienawiści wobec muzułmanów i inne formy nietolerancji religijnej; jest przerażony 
islamistycznym atakiem terrorystycznym we Francji, w którym zginął nauczyciel, a 
kilka innych osób zostało rannych;

8. wzywa Komisję i Radę do niezwłocznego zainicjowania środków deeskalacyjnych 
mających na celu zapobieżenie potencjalnej eskalacji obecnych napięć wzdłuż granicy 
izraelsko-libańskiej w konflikt na pełną skalę;

9. uważa, że UE powinna wspierać organizacje zajmujące się gromadzeniem dowodów 
potencjalnych zbrodni wojennych i zbrodni przeciwko ludzkości w celu ścigania ich na 
mocy międzynarodowego prawa humanitarnego;

10. w najostrzejszych słowach potępia wsparcie Iranu dla Hamasu i innych ugrupowań 
terrorystycznych w Strefie Gazy oraz potępia destabilizującą rolę Iranu w regionie 
poprzez jego działania mające na celu podżeganie do przemocy i eskalację konfliktu, a 
także jego wsparcie dla libańskiego Hezbollahu w kontekście ataków; ponawia swój 
apel o umieszczenie całego Korpusu Strażników Rewolucji Islamskiej na unijnej liście 
organizacji terrorystycznych i wzywa do dokładnego zbadania roli Iranu, a także innych 
krajów, takich jak Katar i Rosja, w finansowaniu i wspieraniu terroryzmu w regionie;

11. podkreśla, że nieskoordynowane oświadczenia i działania Komisji przyczyniły się do 
nieporozumień co do rzeczywistego stanowiska UE wobec tego regionu; potępia w 
związku z tym jednostronne i nieskoordynowane oświadczenie komisarza do spraw 
sąsiedztwa i rozszerzenia w sprawie zawieszenia wsparcia finansowego UE dla 
Palestyny;

12. wzywa Komisję do dokładnego i szybkiego przeprowadzenia zapowiedzianego 
przeglądu pomocy finansowej UE dla terytoriów palestyńskich, w tym wykorzystania 
wszystkich funduszy UE w regionie, w celu dopilnowania, by ani jedno euro nie trafiło 
do Hamasu lub jakiejkolwiek innej grupy terrorystycznej, oraz wzywa Komisję do jak 
najszybszego przedstawienia wyników Parlamentowi jako władzy budżetowej; 
podkreśla, że spodziewane jest znaczne pogorszenie sytuacji humanitarnej w regionie i 
wzywa Komisję do rozważenia zwiększenia pomocy humanitarnej dla tego regionu w 
zakresie pomocy humanitarnej oraz zagwarantowania, że finansowanie unijne będzie 
nadal docierać do osób potrzebujących pomocy;

13. wzywa Komisję do pilnego przyjęcia roli koordynatora wraz z państwami 
członkowskimi w celu zagwarantowania bezpiecznej i szybkiej ewakuacji i repatriacji 
wszystkich obywateli UE, którzy chcą opuścić region, w oparciu o solidarność między 
państwami UE;

14. przypomina o swoim niezachwianym poparciu dla wynegocjowanego rozwiązania 
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dwupaństwowego w granicach z 1967 r., zgodnie z którym dwa suwerenne, 
demokratyczne państwa współistnieją obok siebie w pokoju i gwarantowanym 
bezpieczeństwie oraz pełnym poszanowaniu prawa międzynarodowego, przy czym 
Jerozolima jest stolicą obu państw; zachęca Europejską Służbę Działań Zewnętrznych i 
państwa członkowskie do podjęcia europejskiej inicjatywy na rzecz przywrócenia 
rozwiązania dwupaństwowego; podkreśla absolutną konieczność natychmiastowego 
wznowienia procesu pokojowego;

15. powtarza, że organizacja terrorystyczna Hamas musi zostać unicestwiona; wzywa do 
niezwłocznego przeprowadzenia wolnych, przejrzystych i pluralistycznych wyborów; 
wzywa wszystkie palestyńskie frakcje do przestrzegania porozumień 
międzynarodowych, wyrzeczenia się przemocy, antysemityzmu i terroryzmu oraz do 
uznania prawa Izraela do istnienia; podkreśla potrzebę zapewnienia Palestyńskiej 
Władzy Narodowej narzędzi do wspierania i ochrony demokracji w tym kraju oraz 
skutecznego przeciwdziałania atakom terrorystycznym;

16. zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania niniejszej rezolucji Radzie, Komisji, 
wiceprzewodniczącemu Komisji / wysokiemu przedstawicielowi Unii do spraw 
zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, rządom i parlamentom państw członkowskich, 
specjalnemu przedstawicielowi Unii Europejskiej ds. procesu pokojowego na Bliskim 
Wschodzie, sekretarzowi generalnemu ONZ, sekretarzowi generalnemu Ligi Państw 
Arabskich, Knesetowi i rządowi Izraela, Narodowej Władzy Palestyńskiej i 
Palestyńskiej Radzie Legislacyjnej.


